
人位 persona 
 

拉丁語的人位代名詞可表達人位, 指示代名詞有人位的意味, 動詞詞尾也可以表達人位。 

 

a)「人位代名詞」pronomen personale 

ego 我 nos 我們 

tu 你 vos 你們 

ille, illa, illud 他/她/它  

illi, illae, illa 他們/她們/它們 

 

呼格名詞 vocativum 也含有第二位代名詞的功能 

嚴格地說, 第一人位只有單數， 

我們, 你們, 他們, 都可以說是第一人位以外的其他人。 

 

用人位代名詞是為了特別表示 “你－我” 的關係。 

Jespersen 認為漢語只有一種表達人位方式，是表達人位最理想的境界。  

 

b)「指示代名詞」pronomen demonstrativum 

hic 這，指示在第一人位附近的人或物， 

iste 那，指示在第二人位附近的人或物， 

ille 那個，指示在第三人位附近的人或物， 

副詞 hic et nunc (此地，此時)即含有很重的第一位意味的表達。  

 

c)「動詞詞尾」terminum verbi 

動詞詞尾能表達人位 

第一人位的動詞詞尾一般為 -o -mus 

第二人位的動詞詞尾一般為 -s -tis 

第三人位的動詞詞尾一般為 -t, -nt 

 

無人位動詞 
 

In hieme semper ningit, in vere pluit. 冬天常下雪, 春天常下雨 

nunc grandinat. 現在正下雹 

piget me laboris. 工作的騷擾影響我  

Pudet me mentiri. 撒謊使我慚愧。 

 

Me(賓格) non solum piget stultitiae(屬格) meae sed etiam pudet. Cic. De Dom 29 

我不單被我的愚蠢騷擾, 還使我慚愧。 

 

Oportet me(賓格) ire.  

我宜于去。 

 

Aliquando miseremini sociorum. Cic Verr. 1.72 

你們有時可憐同伴們吧 

 

Neque me vixisse paenitet. Cic. De Sen 84 



我亦不後悔曾活過 

 

Oratorem(賓格) irasci minime decet. Cic T.D.4.25 

演說家不宜發怒 

 

licet mihi(與格) ire. 所容許的事是讓我去 (我去是容許的) 

libet mihi(與格) ire. 所接受的事是讓我去 (我去是可行的) 

placet mihi(與格) ire. 樂意的事是給我去 (我去是樂意的) 

 

Non cuivis homini contingit adire Corinthum. Hor. Ep. 1.17.36 

並非任何人都註定了去踏足哥林多城 

 

Quid id refert tua? 這與你有何重要性? 

 

Interest omnium recte facere. Cic. Fin 2.72 

正確地行事這為所有人是有利的。 

 

動詞之構造 
 

單動詞一般分為詞根(root), 詞幹(stem), 詞尾(ending)三部分. 

 

a. 詞根總不改變. 如無定語氣的 amare 愛, delere 刪徐, regere 統治, audire 聽, 之詞根為: 

am-, del-, re-, audi- 

 

b. 詞幹每動詞有三樣. 即:  

1. 現在時(我) 如: am-o, del-eo, reg-o, audi-o  

2. 全過時(我) 如: amav-i, delev-i, rex-i, audiv-i  

3. 全被分詞(無類) 如: amat-um, delet-um, rect-um, audit-um  

凡動詞之諸樣式皆由此三詞幹生出. 

 

c. 詞尾乃按三位, 兩數而變成者. 

1. 現在時 

-o, -as, -at, -amus, -atis, -ant 

-eo, -es, -et, -emus, -etis, -ent 

-o, -is, -it, -imus, -itis, -unt 

-o, -is, -it, imus, -itis, -iunt 

(常過時，將來時) 

 

2. 全過時 

-i, -is, -it, -imus, -istis, -erunt 

(先過時，未過時) 

 

3. 全被分詞 

全過時_被動語態 -us sum(我), -us es(你), -us est(他), -i sumus(我們), -i estis(你們), -i sunt(他

們) 

(先過時_被動語態，未過時_被動語態)  


